Analýza reálnych možností migrantov a migrantiek participovať   na nediskriminačnej báze na trhu práce na Slovensku
1. Postavenie migrantov a migrantiek na Slovensku

Komunity migrantov nemajú štatút národnostnej menšiny, a teda ani práva, ktoré z tohto štatútu vyplývajú. Aj keď je počet migrantov a migrantiek na Slovensku stále relatívne nízky, sú vo verejnom diskurze často vykresľovaní/é ako hrozba: ekonomická, kultúrna aj bezpečnostná. Možno to ilustrovať prijímaním reštriktívnych opatrení, napríklad novely zákona o občianstve z roku 2007, ktorá ešte viac sprísnila podmienky na získavanie slovenského občianstva naturalizáciou, alebo prijatím novely zákona o registrácii cirkví a náboženských spoločností z toho istého roka, ktorá prakticky znemožnila oficiálne uznanie náboženstiev, ktoré ešte nie sú zaregistrované a ktoré mnohí migranti a migrantky vyznávajú.
 V novele je zakotvená potreba 20.000 členov na registráciu cirkvi, ktorá je príkladom nastavenia pravidiel s úmyslom nepriamo diskriminovať.
 Naopak, vláda Slovenskej republiky doposiaľ neratifikovovala dohovor OSN o ochrane práv pracujúcich migrantov/iek a ich rodín z roku 1990.

Slovenská legislatíva a následne štatistika „migrantov“ nesleduje, ale vychádza z definície cudzinca. „Cudzinec“ je v právnom systéme SR definovaný ako „každý, kto nie je štátnym občanom SR“ 
. Integračné politiky sa zameriavajú na tie skupiny cudzincov, ktoré majú na území Slovenska povolený pobyt najmenej 1 rok.
 Na potreby indikátorov integrácie migrantov však dôraz na skupiny pokryté v rámci konceptu cudzinca v slovenskej legislatíve nie je dostatočný – koncept migranta presahuje koncept cudzinca. Na túto požiadavku však slovenská legislatíva nereflektuje. Antidiskriminačný zákon
 sa podľa § 4 nevzťahuje na rozdielne zaobchádzanie vyplývajúce z podmienok vstupu a zdržiavania sa cudzincov na území SR vrátane zaobchádzania s nimi. Toto ustanovenie treba vykladať tak, že keď cudzinec raz podmienky pre vstup a pobyt splní, potom už neexistuje dôvod, prečo by sa naňho nemala aplikovať antidiskriminačná legislatíva a prečo by mal byť vyňatý z pôsobnosti antidiskriminačného zákona. Po splnení podmienok už nemôže byť diskriminovaný z dôvodu štátnej príslušnosti. V súvislosti s integračnými procesmi sa však ukazuje, že migranti a migrantky čelia diskriminácii aj po splnení podmienok vstupu, ba aj po naturalizácii.
Medzi skupinami migrantov a migrantiek sú nerovnakému zaobchádzaniu najviac vystavené osoby s rôznymi typmi prechodného pobytu udeleného osobitne na účel zamestnania, u ktorých je povolenie na pobyt závislé od povolenia na zamestnanie, a teda od zamestnávateľa. Vo výrazne znevýhodnenej pozícii sú aj utečenci, utečenkyne a osoby v podobnom postavení, ktoré sú významne obmedzené v prístupe na trh práce. V spojení s byrokraciou pri vydávaní povolení a uznávaní kvalifikácie to vytvára podmienky pre ich inštitucionálnu diskrimináciu a spôsobuje ich právnu neistotu, ktorú niektorí zamestnávatelia zneužívajú na diskriminačné správanie v pracovných vzťahoch s migrantmi a migratkami. Dá sa predpokladať, že zamestnávatelia v niektorých prípadoch prijmú nízkokvalifikovaných migrantov či migrantky do zamestnania radšej ako domáce obyvateľstvo, pričom očakávajú, že budú ochotní pracovať aj za znevýhodnených podmienok, aby si udržali zamestnanie – a teda aj povolenie na pobyt na Slovensku.
 Zvlášť závažná je viacnásobná diskriminácia, pri ktorej sa k cudzineckému pôvodu pridružujú aj ďalšie dôvody diskriminácie ako pohlavie, rod, náboženstvo, politické presvedčenie, etnický pôvod a pod. Migrantky omnoho častejšie vykonávajú neštandardné formy práce: neplatenú, slabo platenú, nepravidelnú či nekvalifikovanú prácu v rámci rodinných/komunitných sietí alebo prácu bez povolenia. Zároveň pri nej nie sú nijako chránené pred nerovnakým zaobchádzaním. „Takáto práca predstavuje typ pracovnej participácie bez integračného potenciálu“
. 
2. Špecifiká diskriminácie migrantov a migrantiek 
Situácia na slovenskom trhu práce, čo sa týka prístupu k zamestnaniu a zamestnávania migrantov a migrantiek, je dlhodobo nepriaznivá. Majú na ňu vplyv najmä predsudky zo strany zamestnávateľov, predstaviteľov verejných inštitúcií a verejnej moci všeobecne, ale aj ich nezodpovedný prístup k identifikácii a riešeniu problémov tejto jasne znevýhodnenej a veľmi často diskriminovanej skupiny. Zároveň je veľa signálov o nedostatočnej implementácii existujúcich verejných politík na podporu zamestnanosti migrantov a migrantiek, ako aj o nevhodnom nastavení legislatívy. V neposlednom rade situáciu komplikuje nedostatok relevantných štatistických a výskumných dát, neexistencia dopadových štúdií opatrení na trhu práce, ale aj ďalších faktorov silne ovplyvňujúcich trh práce (ako napr. hospodárska kríza). Spôsobuje to nedostatok spätnej väzby, potrebnej pre korigovanie systémových nedostatkov. Je preto potrebné pozrieť sa podrobnejšie na formy a charakter diskriminácie, existujúcich verejných politík, opatrení a praktík a z nich vyplývajúcich bariér pre migrantky a migrantov, ktoré im zabraňujú plne a na nediskriminačnej báze participovať na trhu práce v SR. 
2.1. Diskriminácia v prístupe k zamestnaniu 

Špecifiká diskriminácie migrantov a migrantiek a ich skupín určených ich etnickým pôvodom a migračným pozadím vo vzťahu k prístupu k zamestnaniu sú určené závislosťou migrantov a migrantiek od ústretovosti predstaviteľov verejných inštitúcií a zamestnávateľov. Zamestnanci/kyne úradov práce, sociálnej poisťovne a ďalších úradov nepoznajú zákony a nevedia efektívne pracovať s definíciami jednotlivých statusov cudzincov, z ktorých vyplývajú rôzne právne konzekvencie
. Predstavitelia/ľky mimovládnych organizácií (ďalej len „MVO“) pracujúcich s migrantmi preto namietajú, že na úradoch je problémom dosiahnuť aj to, na čo majú migranti a migrantky zákonný nárok, napríklad pomoc azylantom pri uchádzaní sa o zamestnanie. Úrady zároveň nedostatočne informujú zamestnávateľov o postupoch pri zamestnávaní cudzincov. Chýba im jasný výklad príslušnej legislatívy a spolupráca s úradmi pri vybavovaní potrebných dokladov. Zamestnávatelia aj úradníci si pletú žiadateľov o azyl s azylantmi, ktorých odmietnu napriek tomu, že im bol priznaný azyl a mohli by bez ďalších prekážok začať pracovať. Opomenutím konania v prospech migrantov a migrantiek a poskytovaním nesprávnych informácií sa predstavitelia verejnej správy, aj keď neúmyselne, dopúšťajú diskriminácie.
 
Úmyselné nepriaznivé zaobchádzanie s migrantmi a migrantkami však tiež nie je výnimkou. Na ich exotický vzhľad, národnosť či neovládanie slovenského jazyka reagujú zamestnanci/kyne na úradoch (aj zamestnávatelia) často ovplyvnení/é vlastnými predsudkami. Reštriktívne voči migrantom môžu postupovať aj na tichý ‘pokyn zhora’, ako sa nedávno ukázalo na ministerstve práce a prenesene aj na úradoch práce
, a to kladením administratívnych bariér pri vybavovaní povolení či nedodržiavaním právnych predpisov a štandardov v jednaní s migrantmi a migrantkami
. Ministerstvo školstva vytvára bariéry pri posudzovaní kvalifikácie migrantov a migrantiek z tretích krajín, pretože má plnú moc nad jej (ne)uznávaním. Utečencom a osobám v podobnej situácii by mala byť kvalifikácia uznaná automaticky. Ministerstvo tak však nerobí z odôvodnením, že nepredkladajú originálne doklady. Pritom zatiaľ neexistujú alternatívne postupy posúdenia ich vzdelania, resp. mali byť byť zavedené, ale až v roku 2011
. Môže preto dochádzať k prípadom, keď osobe s doplnkovou ochranou a bakalárskym titulom nie je uznané vzdelanie napriek tomu, že sa uchádza o pozíciu umývača riadu.
 Na tieto problémy – byrokratické praktiky, nedostatok poznatkov o legislatíve, neschopnosť reagovať na potreby migrantov – v súčastnosti neexistuje inštitucionálne riešenie. 
Zamestnávatelia často diskriminujú migrantov a migrantky priamo už pri prijímaní do zamestnania: otvorene povedia, že nezamestnajú cudzinca kvôli zlej skúsenosti, jazykovej bariére, zložitosti právnych predpisov či presvedčeniu, že treba prioritne zamestnávať Slovákov. Migrantom neponúknu prácu jednak na základe xenofóbnych postojov, ale často aj pre alarmujúci nedostatok informácií o platnej legislatíve a pre zdanlivo komplikovaný a byrokratický proces prijímania migranta do zamestnania, ktorému sa radšej vyhnú. Odrádza ich aj dočasnosť obnoviteľného pracovného povolenia migrantov
. 
2.2. Diskriminácia v zamestnaní

Nemalé množstvo migrantov a migrantiek sa podľa empirických zistení stretáva s diskrimináciou v priebehu zamestnania. Do veľkej miery ju umožňuje zákon o pobyte, ktorý vytvára závislosť zamestnanca od zamestnávateľa, a tým nepretržité obavy u migrantov zo straty legálneho statusu a následne aj povolenia na pobyt. Tieto obavy zosilňuje fakt, že na Slovensku neexistuje pre migrantov prechodné obdobie, počas ktorého by si mohli nájsť novú prácu a predĺžiť pobyt. Zamestnávateľ musí o ich prepustení do 3 dní informovať úrady, ktoré migrantov vyhostia.
 Zamestnávateľ má teda v rukách moc nad migrantmi a je na ňom, ako s ňou naloží, pričom, žiaľ, často koná vo vlastný prospech a na úkor migranta či migrantky. Zákon o azyle zase vytvára závislosť migrantov/iek s doplnkovou ochranou od ‘dobrej vôle’ štátu, od ktorej sa každoročne odvíja predĺženie ich ochrany a tým aj povolenia pracovať.
Subjekty verejnej správy môžu vo fáze zamestnania neoprávnene postihovať migrantov a zaobchádzať s nimi menej priaznivo najrôznejšími spôsobmi. Migračný úrad, inšpektoráty a úrady práce, cudzinecká polícia a ministerstvo školstva majú moc držať niektoré zo skupín migrantov v neistej a podriadenej situácii: udeľovaním dočasných povolení, ktoré treba mnohonásobne obnovovať, a to neúmerným predlžovaním času vybavovania, nekorektným či dokonca hostilným správaním a neposkytovaním informácií, prehnaným kontrolovaním a previerkami alebo kladením administratívnych prekážok pri uznávaní kvalifikácií. Vo všetkých týchto prípadoch ide o inštitucionálnu diskrimináciu. Pozíciu moci môžu inštitúcie využiť aj na zbavovanie sa migrantov a migrantiek formou vyhostenia
.
Podobne zamestnávatelia majú migrantov a migrantky v moci. Niektorí prehliadajú zákon o pobyte, presunú zamestnancov k inému zamestnávateľovi bez upovedomenia úradu práce. Migranti stratia povolenie na pobyt, vo väčšine prípadov však zostanú na Slovensku v situácii nelegálnych migrantov, bez akej koľvek ochrany voči zlému – a samozrejme i nerovnému – zaobchádzaniu. Zamestnávatelia (nazývaní v takejto situacii ‘vykorisťovateľmi’) to zneužívajú na zamestnávanie migrantov/iek na čierno, bez pracovnej zmluvy, bez odvodov do zdravotnej a sociálnej poisťovne, bez nároku na odmenu za nadčasy či na kariérny rast, s rizikom straty práce zo dňa na deň a podobne. Migranti/ky sa voči diskriminácii nebránia najmä zo strachu, že prídu o prácu. Nejde len o zavislosť od povolenia pobytu, ale aj o prirodzenú závislosť od finančného príjmu, ktorý živí migrantov, migrantky a ich rodiny. Nemôžu si dovoliť oň prísť. Nedostatočná jazyková vybavenosť i neznalosť vlastných práv závislosť migrantov výrazne zvyšujú, čo hrá v prospech zamestnávateľov.
 
So zneužívaním v zamestnaneckých vzťahoch sa stretávajú aj utečenci a utečenkyne. Väčšinou sa uchytia na menej kvalifikovaných pozíciách ohodnotených minimálnou mzdou, často z dôvodu nedostatočného alebo nedostatočne preukázateľného vzdelania, prípadne nízkej znalosti slovenského jazyka. Mimovládne organizácie sa stretli aj s prípadmi zneužívania situácie utečencov, ktorých zamestnávatelia nútili pracovať nadčas, bez nároku na odmenu a bez dodržiavania psychohygienických štandardov. Prišlo aj k zneužívaniu jazykovej bariéry, keď zamestnávatelia ukončili pracovný pomer spôsobom, ktorému migranti neporozumeli a nemohli sa preto brániť. Klienti MVO pracujúci pre veľké firmy (Peugeot, Samsung) nezaznamenávajú žiadny kariérny rast, pretože pre nestále postavenie (napr. doplnkovú ochranu im môžu odňať po každom roku) sa do nich firmám neoplatí investovať
. 
Podľa celoštátneho prieskumu z roku 2009
 zamestnávatelia napriek spomínaným negatívam deklarujú, že majú skôr pozitívne skúsenosti zo zamestnávaním migrantov a migrantiek. Za najčastejšie prekážky pri ich zamestnávaní označili problémy inštitucionálneho charakteru alebo zle nastavenú legislatívu. Okrem prekážok spomínaných vyššie sú to napr. krátka doba na vybavenie pracovného povolenia, potreba víz, potvrdenia o zdravotnom stave či potvrdenie o tom, že migrant nespáchal trestný čin. Vzhľadom na možnosť, že pracovné povolenie či rezidenčný status budú udelené na krátku dobu, je naozaj problémom zamestnať migranta/ku na riadnu pracovnú zmluvu. Tu sa zamestnávatelia často nevedomky dostávajú do konfliktu s legislatívou, keď zamestnávajú migrantov s doplnkovou ochranou na dohodu o pracovnej činnosti, pričom im zákon ukladá zamestnať ich len formou pracovnej zmluvy (byrokratická obštrukcia)
. Opäť sa ukazuje, že verejná správa nedostatočne spolupracuje so zamestnávateľmi a neinformuje ich. O postupoch pri zamestnávaní cudzincov sa musia dozvedať prostredníctvom MVO, zatiaľ čo štátne inštitúcie im namiesto podpory kladú prekážky namiesto toho, aby robili primerané preventívne opatrenia pred možnou diskrimináciou. Takýto postup možno označiť za inštitucionálnu diskrimináciu. Tento stav jednak nemotivuje zamestnávateľov poskytovať prácu migrantom a migrantkám, ale tiež dáva väčší priestor takým zamestnávateľom, ktorým vyhovuje diskriminačné zaobchádzanie s migrantmi a migrantkami.
2.3. Viacnásobná diskriminácia 
Ďalšie problémy súvisia s chýbajúcim ľudskoprávnym kontextom, ktorý sme v rámci našich aktivít identifikovali vo verejnom i odbornom diskurze. Ak sa aj hovorí o migrantoch/kách a ich problémoch a potrebách, často sa o nich nehovori v antidiskriminačnom kontexte. V zmysle platného antidiskriminačného zákona je pritom skutočnosť, že je niekto cudzincom, jedným zo zakázaných dôvodov diskriminácie. Je to ešte vážnejšie, ak sa tento dôvod kombinuje s etnickým pôvodom, pohlavím, rodom, náboženstvom, politickým presvedčením a prípadne s ďalšími diskriminačnými dôvodmi, kvôli ktorým boli títo ľudia nútení utiecť zo svojej domovskej krajiny. Namiesto toho, aby si migranti/ky mohli dôsledne uplatňovať svoje práva, dochádza na Slovensku často k ich sekundárnej diskriminácii a viktimizácii, akoby nestačilo, že sú primárne diskriminovaní/é už len preto, že sú to cudzinci/ky. Napríklad príslušníci tretích krajín moslimského vierovyznania majú v zamestnaneckých vzťahoch ťažšie postavenie či už pre svoj pôvod, meno, farbu pleti alebo náboženské presvedčenie
. Migrantky sa (v porovnateľnej situácii) uplatnia na trhu práce omnoho ťažie než muži-migranti, kvôli rodovej segregácii vo vlastných komunitách a následne pri zamestnávaní na Slovensku. 
Je dôležité spomenúť, že postavenie migrantov a migrantiek v spoločnosti a na trhu práce je porovnateľné s postavením iných skupín, ktoré sú na Slovensku často diskriminované, napr. s tradičnými menšinami
 či ženami všeobecne. Rómovia a Rómky podobne ako migranti a migrantky sú na trhu práce znevýhodnení/é nízkou kvalifikáciou a nedostatočnými pracovnými skúsenosťami, jazykovou bariérou i možnými ťažkosťami pri prispôsobovaní sa podmienkam trhu práce. Obe skupiny narážajú na kultúrne rozdiely v porovnaní s majoritnou spoločnosťou, najviac však na predsudky zamestnávateľov a zodpovedných predstaviteľov verejných inštitúcií, ktorým chýbajú vedomosti o nich, ich histórii a kultúre, ako aj vôľa a zručnosti pracovať s ich znevýhodneniami a odstraňovať tak mnohé bariéry. Pre migrantky sú okrem cudzineckého pôvodu charakteristické aj rodové rozdiely súvisiace s nižšou participáciou a nižším odmeňovaním žien na trhu práce (čo platí na Slovensku aj všeobecne). Mnohé majú skúsenosti s nerovnakým zaobchádzaním, jednak pri hľadaní práce, jednak pri vykonávaní zamestnania alebo realizácii podnikateľských aktivít.
 Integrácia migrantiek do ekonomických a sociálnych aktivít si vyžaduje rodovo špecifickú podporu pomáhajúceho inštitucionálneho prostredia zahŕňajúcu aktivity zamerané na motiváciu migrantiek a ich posilnenie
. Nič také však na Slovensku nenachádzajú, ako vyplynulo aj z odpovedí relevantných štátnych orgánov na žiadosť o tieto informácie, napriek tomu, že naša krajina má v tomto smere medzinárodné záväzky. 
Hlavným dôvodom, prečo sa treba zaoberať situáciou migrantov/iek v kontexte (anti)diskriminácie, je teda to, že často bývajú viacnásobne diskriminovaní/é v spojení s viacerými ďalšími dôvodmi (etnicita, farba pleti, rasa, náboženstvo, jazyk a pod.). Navyše ide o rôzne formy diskriminácie – priamu i nepriamu, obťažovanie, pokyn či nabádanie na diskrimináciu – ktoré im bránia plne sa uplatniť na trhu práce. Nepriaznivý sociálno-ekonomický dopad, prejavujúci sa „kumuláciou v nízkokvalifikovaných prácach s nízkou mierou ochrany, v oblasti neevidovanej participácie na trhu práce, v domácnosti, prípadne bez dostatočnej sociálnej ochrany alebo dostatočného prístupu k zdravotnému poisteniu“
, sa ešte prehlbuje ekonomickou krízou, ktorá nielenže nie je zohľadnená vo verejných politikách a politikách zamestnanosti smerom k posilneniu zraniteľných skupín, ale naopak bola využitá na zbavovanie sa migrantov a migrantiek. Diskusia o nediskriminácii migrantov a migrantiek a o ich integrácii na trhu práce je teda úzko previazaná s dlhodobo neriešenou otázkou inklúzie rómskej národnostnej menšiny a žien na trhu práce a predovšetkým s odbúravaním predsudkov verejnosti, ktoré tejto inklúzii bránia. Je potrebné, aby sa princíp rovnosti vo verejných politikách, legislatíve a národných politikách trhu práce konečne preniesol z deklaratórnej roviny do roviny jeho skutočného rešpektovania a efektívnej implementácie. 
3. Diskriminačné nastavenie migračnej politiky a chýbajúca spätná väzba
3.1. Nedostatočná implementácia verejných politík 
Zmeny, ktoré nastali vo sfére integrácie migrantov v posledných mesiacoch, ako zrušenie špecializovaného integračného odboru MPSVR SR, znižovanie ľudských a finančných zdrojov, škrtanie zdrojov pre MVO na ministerstvách, nezriadenie Migračného a naturalizačného úradu, vytváranie nových téz migračnej politiky namiesto komplexnej koncepcie nielen neriešia súčasný krízový stav, ale ešte viac okliešťujú aj tak chabú starostlivosť o migrantov/ky a zhoršujú možnosti ich integrácie. Nízky záujem subjektov verejného sektora o spätnú väzbu zároveň brzdí spoluprácu s občianskou spoločnosťou. Jej podnety nie sú brané vážne a aktivity nie sú dostatočne finančne ani inak podporované. Nedôveru vzbudzujú aj rozporuplné kroky vlády, ktorá na jednej strane deklaruje podporu implementácii verejných politík, na strane druhej však avizuje finančné šetrenie, vedúce k nedostatočnému krytiu permanentne potrebných aktivít finančnými zdrojmi
. Odzvonilo aj sľubovanému ‘one-stop shop’ Migračnému a naturalizačnému úradu, ktorý sa mal podľa pôvodnej koncepcie zriadiť do roku 2010
. Zodpovednosť za koordináciu pracovnej migrácie a integrácie cudzincov a prípravu novej koncepcie sa v rámci MPSVR SR nedávno presunula pod Odbor rodovej rovnosti a rovnosti príležitostí
. Pripravovaná koncepcia migračnej politiky na najbližšie 3 – 4 roky však podľa expertov nebude skutočnou koncepciou, ale len koncepčnými zámermi pripravenými bez rozmyslu a v časovom strese. Žiaduce prepojenie subjektov realizujúcich migračnú politiku teda nenastane
. Je pritom otázne, či pri vytváraní téz budú vôbec prizvané aj (mimovládne) organizácie zvonku, alebo bude mať len možnosť oficiálneho pripomienkového konania, ktoré nie je dostatočným nástrojom občianskej participácie. Vláda by mala vytvárať priestor pre participáciu už pri tvorbe koncepcií a zabezpečiť to, aby boli prizvaní všetci relevantní sociálni partneri, teda aj samospráva a MVO.

V ‘inštitucionálnom chaose‘ ako sme ho popísali neprekvapuje, že zásada rovnakého zaobchádzania (ďalej len „ZRZ“) sa vo sfére integrácie migrantov/iek neuplatňuje a žiadny zo štátnych orgánov – inšpektoráty a úrady práce atď. – jej dodržiavanie nekontroluje. MVO nemajú dostatok finančných a ľudských kapacít, aby namiesto na to určených štátnych inštitúcií masívne riešili prípady diskriminácie svojich klientov a klientiek
, preto ich odkazujú na Migračné informačné centrum, Slovenské národné stredisko pre ľudské práva alebo Centrum právnej pomoci. Na našu žiadosť o informácie však všetky tieto inštitúcie odpovedali, že za obdobie rokov 2009 – 2010 neriešili žiadny prípad diskriminácie cudzinca/ky
. Aj preto niektoré MVO poukazujú na nedostatok projektov zameraných na litigáciu v prípadoch porušenia práva na nediskrimináciu migrantov/iek. 
 Keďže v tomto smere neexistujú ani politiky, ktoré by sa zameriavali na šírenie povedomia o korektnom zamestnávaní migrantov/iek a potrebe ich nediskriminácie medzi zamestnávateľmi, ZRZ sa uplatňuje rozdielne v závislosti od odvetvia, firmy, regiónu SR. Experti/ky sa zhodujú, že najpálčivejším problémom migračnej politiky je slabá komunikácia a kooperácia medzi sektormi a orgánmi štátnej správy
, pričom neexistuje inštitúcia, ktorá by sa ich koordináciou samostatne zaoberala, a to aj v otázkach práva na rovnosť.
3.2. Neprehľadná legislatíva a fungovanie inštitúcií zväčšujúce priestor pre diskrimináciu 
Základným právnym rámcom upravujúcim právne postavenie migrantov a migrantiek v oblasti zamestnanosti na území Slovenskej republiky je Ústava SR (zákon č. 460/1992 Z.z.), zákon o pobyte cudzincov č. 48/2002 Z.z., zákon o službách zamestnanosti č. 5/2004, antidiskriminačný zákon č. 365/2004 Z.z. Významnou oblasťou migračnej legislatívy sú aj zákony upravujúce uznávanie kvalifikácie.
 Zákon o pobyte cudzincov
 upravuje tri typy pobytov, o ktoré sa môže migrant/ka na území SR uchádzať – prechodný pobyt, trvalý pobyt, tolerovaný pobyt. Každá z týchto kategórií ukrýva v sebe množstvo podkategórii, čo samo o sebe vytvára vágnosť a priestor pre netrasparentné jednanie. Špeciálne obmedzenia v spojitosti so zamestnaním sa však týkajú migrantov/iek, ktorým bol udelený prechodný pobyt na napr. na účel zamestnania či podnikania, alebo tolerovaný pobyt
. Obmedzenia ako – nemôžu pracovať na viac než štvrtinový úväzok, nemôžu začať pracovať pred uplynutím jedného roka, nemôžu pracovať bez povolenie na zamestnanie či podnikanie, alebo nemôžu pracovať vôbec – môžu na úradoch a pri zamestnávaní indukovať diskriminačné praktiky. Navyše tak štát vyvíja na migrantov ekonomický tlak, ktorý ich núti v záujme prežitia vykonávať aj nelegálnu prácu, alebo odísť z krajiny.
 
Zákon o azyle
 upravuje poskytnutie medzinárodnej ochrany zo strany SR, a to formou udelenia azylu (na dobu neurčitú alebo na 3 roky, a potom na neurčito) alebo poskytnutia doplnkovej ochrany (1 rok, musí sa vždy o rok predlžovať). Žiadateľ/ka do právoplatnosti rozhodnutia v konaní o udelení azylu nesmie vstupovať do pracovnoprávneho vzťahu ani podnikať pred uplynutím jedného roka. Potom síce môže do pracovnoprávneho vzťahu vstúpiť, ale toto povolenie automaticky stráca v momente, keď bola zamietnutá jeho/jej žiadosť o azyl. Žiadateľ/ka v konaní o udelení doplnkovej ochrany alebo jej predĺžení o jeden rok musí okrem statusu požiadať aj o pracovné povolenie, ktoré by úrady práce mali vydať. Vyžadovanie zbytočného pracovného povolenia a hlásenia každého vzniku, zmeny či zániku pracovného vzťahu dáva priestor byrokratickej šikane na úradoch a je porušením ZRZ. Sústavná neistota zotrvania na Slovensku v ktorej úrady môžu držať žiadateľov/ky o azyl a doplnkovú ochranu je tiež príkladom diskriminačného nastavenia legislatívy. 
Systémové nedostatky v zákonoch sú ešte posilňované vyhláseniami a snahou predstaviteľov verejnej moci udelovať pracovné povolenia, a teda u mnohých aj povolenia na pobyt, exkluzívne vysoko-kvalifikovaným migrantom a zároveň oklieštiť šance pracovných migrantov z tretích krajín. 
Podľa zákona o službách zamestnanosti
 by úrady práce, sociálnych vecí a rodiny mali vydávať povolenia na zamestnanie s prihliadnutím na situáciu na trhu práce a cudzinec naň nemá právny nárok. V tejto súvislosti MPSVAR vydalo interné nariadenie, tzv. pozičný dokument
, ktorého reštriktívna rétorika kladie úradníkom povinnosť“do budúcnosti“ skúmať situáciu na trhu práce v celej republike, aj keď podľa zákona by ju mali skúmať len v pôsobnosti okresu. V opätovnej žiadosti o informácie o pozičnom dokumente po voľbách a zmene vlády nás MPSVAR odkázalo na UPSVAR a UPSVAR na MPSVAR. UPSVAR vo svojej odpovedi konštatoval, že pri vydávaní povolenia na zamestnanie sa skúma situácia na trhu práce v dotknutých okresoch, plus susediacich okresoch. V prípade nahlásenia väčšieho počtu žiadostí o povolenie na zamestnanie cudzinca/ky na nízkokvalifikovaných pozíciách jedným zamestnávateľom sa môže skúmať situácia na trhu práce aj v rámci celej SR. Skúsenosti MVO však vypovedajú o tom, že k skúmaniu na území celej republiky dochádzalo už od roku 2009 ako odpoveď na hospodársku krízu
. Okrem celoštátneho posudzovania trhu práce, pozičný dokument hovorí aj o sprísnení posudzovania odbornej kvalifikácie cudzincov a prísnom potieraní nelegálnej práce cudzincov. Pozičný dokument poukazuje na nerovnaké postavenie cudzincov a občanov na trhu práce. Zároveň vytvára „priestor pre ’špeciálne‘ prípady kedy sú uprednostňovaní napríklad vysokokvalifikovaní migranti, alebo dokonca pre korupciu úradníkov.
 O tom, že jeho charakter sa začal primietať do praxe svedčia aj nasledovné štatistictické údaje. Zo štatistických dát Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny je zrejmé, že pomer udelených a odňatých povolení na zamestnanie cudzincov sa v minulých rokoch pohyboval na úrovni 5:1, avšak v roku 2009 sa zmenil takmer na 1:1 (V roku 2008 bolo udelených 5448 a odňatých 1165; v roku 2009 bolo udelených 1932 povolení na prácu a odňatých 1564).
 Údaje za rok 2010 (do 15.11.2010) hovoria, že v tomto roku bolo vydaných 1362 povolení na zamestnanie a odňatých ich bolo celkom 752, pomer sa teda dočasne upravil na 2:1.
Zo štatistických údajov, ktoré poskytol Národný inšpektorát práce (NIP) vychádzajúc z evidencie Úradu hraničnej a cudzineckej polície sme zistili že medzi I. a II. polrokom 2009 prišlo k dvojtretinovému nárastu vyhostených cudzincov
. Podrobnejšie dopytovanie NIP i piatich inšpektorátov práce (Bratislava, Trnava, Nitra, Trenčín, Banská Bystrica, Žilina, Prešov, Košice) jasne ukázalo, že vo svojich štatistických ukazovateľoch sledujú iba nelegálnu prácu a nelegálne zamestnávanie cudzincov/niek – tam ich činnosť končí. Na ostatné otázky ohľadom dodržiavania zásady rovnakého zaochádzania žiadny z inšpektorátov nevedel odpovedať, prípadne sa uspokojil s vysvetlením, že neobdržali ani jeden podnet o diskriminácií alebo že údaje nemajú k dispozícií, pretože problematika presahuje ich pôsobnosť. Podľa zákona je úlohou inšpekcií práce (aj sami to deklarovali v odpovedi na žiadosť o informácie) podpora zamestnávania cudzincov/niek v pracovnom pomere a v rámci vykonávaného dozoru nad dodržiavaním pracovnoprávnych predpisov, mzdových a pracovných podmienok, podmienok bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci presadzovať ochranu zamestnancov/kýň – cudzincov/niek pri práci. Tieto úlohy si však žiadny z oslovených inšpektorátov práce neplnil a pri kontrole sa obmedzil iba na nelegálnu prácu bez sledovania dodržiavania zásady rovnakého zamestnávania (pracovné podmienky, odmeňovanie a pod.)Ministerstvo školstva SR (MŠ SR)
 odpovedalo na žiadosť o informácie o počte cudzincov/iek, ktorým boli uznané doklady o vzdelaní za účelom uznania odbornej kvalifikácie zverejnením počtu podaní za rok 2008 to bolo 831, za rok 2009 to bolo 108, do 1.júna 2010 to bolo 437, avšak neposkytlo už informácie ohľadne vydaných pozitívnych alebo negatívnych rozhodnutí na tieto podnety. Z vyjadrení MVO sa dá predpokladať, že MŠ SR rozhodnutí nezverejňuje práve kvôli tendencii neuznávať migrantom kvalifikácie
. Informácie za roky 2008 – 2010, ktoré nám opakovane poskytli na žiadosť s tým znemím, boli za každým iné. 
3.3. Nedostatok výskumných dát

Stupeň informovanosti a porozumenia problémom i potrebám migrantov a migrantiek zo strany odbornej aj laickej verejnosti v SR, ako aj uvedomenia si zákonnej povinnosti zaobchádzať s nimi na trhu práce nediskriminačne, je pomerne nízky. Vyplýva zo slabého záujmu verejnosti o spätnú väzbu a o sebareflexiu vo vnímaní migrantov ako nerovnoprávnych
. Mapovanie stavu diskriminácie migrantov a migrantiek v oblasti trhu práce komplikuje nedostatok relevantných štatistických a výskumných dát, neexistencia dopadových štúdií opatrení na trhu práce, ale aj faktorov silne ovplyvňujúcich trh práce (kríza). Keďže zodpovedné subjekty verejného aj súkromného práva (orgány štátnej správy, orgány samosprávy, verejné inštitúcie, zamestnávatelia, poskytovatelia služieb a pod.) nerealizujú pravidelný a nezávislý monitoring, a chýbajú i ďalšie kontrólne mechanizmy, nie je možné – alebo sa zatiaľ nedarí – chyby v systéme alebo implementačných postupoch priebežne odstraňovať. Tento fakt konštatoval aj samotný Úrad vlády vo svojej odpovedi: "S výnimkou administratívnych dát týkajúcich sa udeľovania občianstva a pod. je väčšina dát týkajúcich sa otázky diskriminácie na trhu práce nedosiahnuteľná, pretože sa v súčasnosti nesledujú. Viac údajov je k dispozícií v oblasti problematiky rôznych postojov verejnosti voči migrantom, voči vybraným skupinám a voči prisťahovalcom celkovo. Dostupné údaje sú spracované predovšetkým zo strany mimovládneho sektora."
Primárnym zdrojom údajov o diskriminácii migrantov a migrantiek sú existujúce sociologické výskumy, reprezentatívne výskumy verejnej mienky, alebo výsledky rôznych multidisciplinárnych analýz, pochádzajúce predovšetkým z prostredia mimovládnych organizácií, ktoré sa zaoberajú výskumom alebo priamo integráciou migrantov. MVO však rozhodne nemajú dostatok finančných či ľudských zdrojov, aby zvládli kompenzovať rozsah spätnej väzby chýbajúcej zodpovedným subjektom na účinný boj s diskrimináciou migrantov a migrantiek. Možnosti zberu a vyhodnocovania dát sú tak výrazne obmedzené.

Skutočnosť, že zodpovedné štátne orgány rezignovali na vedenie štatistík, alebo si prácu zjednodušujú úmyselným podhodnocovaním ich dôležitosti, sa potvrdila pri preverovaní situácie migrantov na trhu práce prostredníctvom oficiálnych žiadostí o informácie. Štatistický úrad poskytol neaktuálne dáta zamerané na analýzu fenoménu migrácie nie však diskriminácie v referenčnom roku 2008
, teda ešte pred začatím hospodárskej krízy. Stručné odpovede sme dostali aj od Migračného úradu SR
, rovnako bez zmienky o diskriminácii, ktorá údajne nespadá do jeho agendy. Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny (MPSVR)
 bez uvedenia konkrétnych údajov odcitovalo paragrafy zákona o rovnakom zaobchádzaní, zákonníka práce, služieb zamestnanosti a ostatnej platnej legislatívy so záverom, že z toho je zrejmé, že na území SR sa zabezpečuje všetkým fyzickým osobám, t.j. aj cudzincom, dostatočná právna ochrana pred diskrimináciou v oblasti pracovnoprávnych vzťahov. MPSVR pritom nevedie štatistiky o diskriminácií cudzincov na trhu práce, prípadne evidenciu prípadov ich diskriminácie.


Národný inšpektorát práce (NIP)
 neeviduje v databáze podnetov podnety týkajúce sa diskriminácie cudzincov. K dispozícií je len informácia o prešetrených podnetoch diskriminácie všeobecne. NIP tiež nedisponuje informáciami o zmenách na trhu práce pri zamestnávaní cudzincov v dôsledku krízy. 
Slovenské národné stredisko pre ľudské práva (SNSĽP)
 v roku 2010 riešilo dva prípady diskriminácie cudzincov/niek v pracovnoprávnych vzťahov. Obe boli riešené formou dopytovania zamestnávateľa a zostali otvorené alebo v štádiu tvrdenia proti tvrdeniu bez iniciovania súdneho sporu.Ú Verejný ochranca práv neeviduje doteraz žiadny podnet, v ktorom by podávateľ namietal porušenie základných práv a slobôd formou diskriminácie cudzincov/niek pri prístupe k práci a v zamestnaní.
. Centrum právnej pomoci
, ktoré poskytuje právnu pomoc cudzincom len v azylových veciach, sa prípadmi diskriminácie vôbec nezaoberá 
. 


Problematické sú tiež štatistické údaje a analýzy produkované niektorými štátnymi inštitúciami, ktoré do nich tendenčne vnášajú vlastné stereotypné vnímanie, čím môžu ďalej reprodukovať diskriminačný prístup v zamestnávaní. Príkladom takéhoto prístupu je Národný inšpektorát práce (NIP), inštitúcia, ktorá by mala odhaľovať diskrimináciu v zamestnávaní. V správe o diskriminácii sa vyjadril, že „v súvislosti s obsahom a počtom podaní (z celkového počtu 6 289 podnetov v roku 2009 iba 74 podnetov NIP zaregistroval ako diskrimináciu) možno konštatovať, že sa nejedná o rozsiahlu problematiku, ktorej je možné venovať dostatočnú pozornosť.„ 
 Podľa NIP vo väčšine prípadov išlo o nepochopenie požiadaviek zamestnávateľa zo strany zamestnanca a nie o diskrimináciu. NIP v správe vôbec nespomína diskrimináciu na základe etnického pôvodu či z dôvodu, že je niekto cudzinec. 

Pri preverovaní situácie migrantov/tiek prostredníctvom prosby o informácie u subjektov súkromného práva, zamestnávateľských zväzov a združení, sme neobržali žiadne informácie týkajúce sa diskriminácie zamestnaných migrantov a migrantiek
. 
3.4. Výsledky relevantných výskumov


Napriek spomenutému sa problematike vzťahu slovenskej verejnosti k cudzincom, prisťahovalcom, kultúrne odlišným skupinám, utečencom či azylantom venovalo v poslednom období viacero nezávislých výskumov. Ich výsledky potvrdzujú, že na Slovensku je tendencia vnímať prisťahovalcov cez prizmu negatívnych určení, pričom negatívne postoje verejnosti vo vzťahu k prisťahovalcom, stagnujú, alebo sa mierne zhoršujú. Ide predovšetkým o pretrvávanie stereotypov, že prisťahovalci berú prácu ľuďom, ktorí sa narodili na Slovensku, že rozširujú choroby, prípadne, že prispievajú k rastu kriminality. Medzi výskumy potvdzujúce tento trend patria komparatívny výskum SNSĽP z rokov 2006 a 2008
, ktorý ukázali nárast sociálneho odstupu vo vzťahu k prisťahovalcom (40 %:43 %)
, celoeurópsky výskum z roku 2008
, v ktorom sa postoj verejnosti na Slovensku k ľuďom iného etnického pôvodu ukázal rezervovanejší ako priemer EÚ, ako aj výskum IOM z roku 2009
, ktorý poukázal na menej priaznivé postoje obyteľov Slovenska k cudzincom než k autochtónnym menšinám (s výnimkou Rómskej menšiny), určené najmä faktorom rasy a predsudkami respondentov
.

Pohľad z opačnej strany prinášajú výskumy zamerané na samotných migrantov a migrantky ktoré, v súlade s negatívnym diskurzom vo vmínaní verejnosťou, poukazujú na to, že diskriminácia voči nim na Slovensku, je jednou zo zásadných prekážok ich integrácie do spoločnosti. Napríklad kvalitatívny výskum z roku 2006
 identifikoval každodennú prítomnosť diskriminácie ako hlavnú nevýhodu ich života na Slovensku, pričom najmä migranti a migrantky inej farby pleti sú vystavené častým prejavom inštitucionálnej diskriminácie (diskriminačné konanie z pozície moci, ktoré páchateľ vie vďaka „ochrane“ inštitúciou ‘oficiálne’ zdôvodniť a uniknúť tak postihu), či až pasívne agresívnemu správaniu (diskriminácia, ktorú jednotlivec uplatní vo svojom správaní, napríklad tak že sa vyhne kontaktu s migratom/kou)
. 

Výsledky výskumu z roku 2009
 potvrdili, že život migrantov na Slovensku je naďalej sprevádzaný problémami, a to nielen kvôli nedostatku informácií, náročným procedúram a neznalosti jazyka. Problémy im spôsobuje nerovné zaobchádzanie v rôznych oblastiach – pri hľadaní práce, ubytovania alebo pri poskytovaní služieb, ktoré často vyplýva z viditeľnej alebo ľahko rozpoznateľnej odlišnosti (farba pleti, oblečenie, cudzo znejúce meno). 

Výskum zameraný na rodinné a rodové aspekty integrácie migrantiek z roku 2009
 ukázal, že migrantky sú v integračnom procese omnoho viac znevýhodné ako migranti, podobne ako ženy s rôznym etnickým pozadím, či ženy ako také v spoločnosti na Slovensku. Okrem vyššie spomenutých problémov ktoré zdielajú z migrantmi čelia aj ďalším, rodovo špecifickým bariéram. Migrantky znevýhodňuje ich častá uzavretosť v domácej sfére vrámci ‘tradičnej‘ deľby práce, zhoršený prístup k zamestnaniu v porovnaní s mužmi ktorí sú preferovaní zamestnávateľmi, a tzv. ‘trojité zaťaženie’– ženy, matky, migrantky – ktoré ich vrhá do ešte väčšieho sociálneho, ekonomického, právneho a emocionálneho vákua a ďalej umocňuje ich nerovné postavenie, a riziko ich diskriminácie. V tejto súvislosti sú zaujímavé aj vyjadrenia migrantiek, o ich vyššej citlivosti voči častým posmešným poznámkam a iným formám obťažovania, ktoré prichádzajú najmä zo strany slovenských mužov pričom slovenské ženy zväčša nevystavujú migrantov podobnému správaniu. Migrantky sú pod vplyvom rodovo stereotypných predstáv verejnosti opakovane obviňované, že prišli na Slovensko za účelom vydaja alebo prostitúcie.

4. Stupeň vývoja súčasnej verejnej a odbornej diskusie
Stupeň vývoja súčasnej verejnej aj odbornej diskusie sa zdá byť základným “kameňom úrazu“. Na Slovensku neexistuje kvalitná komunikácia a spolupráca medzi jednotlivými inštitúciami a organizáciami zaoberajúcimi sa migráciou a migrantmi, v rámci ktorej by sa vysvetľovali postoje, kontexty a nachádzalo sa vzájomné porozumenie pri riešení spoločných problémov a záujmov, ako je nediskriminácia a intergácia migrantov a migrantiek. Chýba tu aj celospoločenská kultúrno-etická diskusia, ktorá je základným východiskom pre pochopenie hodnôt ako rovnosť a potreby nevyčleňovať migrant/ky z participácie na spoločenských a ekonomických aktivitách a inštitúciách, ale snažiť sa čo najviac o ich začlenenie.
V odbornej sfére sa najslabšia zdá úroveň spolupráce štátnych inštitúcií s komunitami či združeniami migrantov. Kritizovaný je aj prístup samospráv k migračnej agende a ich spolupráca so štátnou správou, komunitami migrantov alebo MVO. Nefunguje ani spolupráca jednotlivých štátnych inštitúcií navzájom.Výrazne problémová je komunikácia a spolupráca štátneho a neziskového sektoru, ktorú však predstavitelia štátnych inštitúcii hodnotia pomerne pozitívne
. Aké implikácie má rozdiel v hodnotení spolupráce? Treba sa zamyslieť nad tým, ktorý sektor má na Slovensku v rukách moc zavádzať akokoľvek deštruktívne politiky (zákon o pobyte, občianstve, náboženstve, jazyku, diskriminačný pozičný document MPSVR, neuznávanie kvalifikácii MŠ SR,) a zdroje a kapacity na ich implementáciu (SNSPĽ, Ombudsman, Centrá právnej pomoci, ktoré doteraz úspešne nevyriešili žiadny prípad diskriminácie migrantov a migrantiek, ľahostajný postoj NIP k diskriminácii, obrancovský postoj migrančného úradu voči vlastným klientom/kám namiesto ich podpory) a kto znáša skutočné bremeno zlého nastavenia týchto politík za akútneho nedostatku zdrojov a kapacít (MVO). Spolupráca sa môže javiť menej problémová tým, ktorí konajú aj bez nej. A naopak mimoriadne problémová sa javí tým, ktorých podnety sú brané na ľahkú váhu, alebo úplne ignorované, a ktorých aktivity v prospech spoločnej migračnej agendy nie sú dostatočne podporované. Podstata problémov spočíva okrem nerovnováhy moci v dlhodobom spore, kde MVO chcú integrovať migrantov a migrantky a chrániť/rešpektovať ich práva, zatiaľ čo verejná moc chce v prvom rade chrániť štát pred potenciálnym „nebezpečenstvom“ od migrantov. Ide teda o hodnotový problém, ktorého riešenia je dobré hľadať v hodnotovo orientovanej kultúrno-etickej diskusii verejnosti, ešte pred predložením veľkej koncepcie. Zatiaľ sa predstavitelia/ky všetkých sektorov v jednej z odborných diskusií
 zhodli na tom, že pri nastavovaní politiky migrácie a integrácie treba predovšetkým brať do úvahy ľudské práva migrantov a migrantiek, ktoré by mali určovať celkové smerovanie migračnej politiky. Návrhy systémových zmien, ktoré povedú k zlepšeniu spolupráce aktérov na poly integrácie migrantov/iek a k postupnému odstraňovaniu ich diskriminácie by mali byť vygenerované vo verejnom a odbornom diskurze. 
5. Závery a odporúčania

Predladaná analýza má za cieľ zmapovať situáciu v oblasti diskriminácie migrantov a migrantiek na trhu práce, existujúce verejné politíky, opatrenia a praktiky a z toho vyplývajúce bariéry pre migrantky a migrantov naplno, a na nediskriminačnej báze, participovať na trhu práce v SR. Ukázuje, že diskriminácia migrantov a migrantiek, najmä z tretích krajín, je častým javom. Jej výskyt je indukovaný negatívnym vnímaním migrantov/iek širokou, ale aj odbornou verejnosťou, ako aj celkovým nastavením legislatívy, migračnej politiky, a politiky zamestnávania migrantov/iek, ktoré naviac nie sú vyhodnocované v pravidelných systematických výskumoch. 

Na základe zistených poznatkov odporúčame tvorcom a tvorkyniam verejných politík a legislatívy (napr. MPSVR, MŠSR, poslanci a poslankyne NRSR, NIP a manažmenty inšpektorátov práce), aby zodpovedne prístupili k identifikácii a riešeniu problémov pracovnej integrácie migrantov a migraniek, ako je ich diskriminácia a viacnásobná diskriminácia – pri jednaní s verejnými inštitúciami, pri príjmaní do zamestania, a v pracovno-právnych vzťahoch. Zásadu rovnakého zaobchádzania v tejto sfére neuplatňuje, a jej dodržiavanie nekontroluje, žiadny zo štátnych orgánov. Preto je v prvom rade potrebné jasne vymedziť kompetencie a zodpovednosť jednotlivých štátnych orgánov, určiť úlohy inšpektorátom práce a NIP, verejnému ochrancovi práv, centru právnej pomoci. Zároveň je nevyhnutné pracovníkov/čky týchto inštitúcií systematicky vzdelávať v dodržiavní ZRZ pri jednaní s migrantmi/kami ako aj v dôslednej ochrane práva na rovnosť migrantov/tiek. 

Ďalej odporúčame výrazne zlepšiť implementáciu existujúcich verejných politík na podporu zamestnanosti migrantov a migrantiek. MPSVR, MŠSR, Migračný úrad, úrady a inšpektoráty práce v súčasnosti namiesto podpory pracovnej integrácie držia migrantov/ky v neistej a podriadenej situácii; byrokratickými praktikami pri udeľovaní dočasných povolení, nekorektným jednaním, neposkytovaním informácií alebo zavádzaním, prehnanými previerkami, neschopnosťou reagovať na potreby migrantov a pod. Na riešenie týchto okruhov problémov je žiadúce zlepšiť a stransparentniť fungovanie štátnych orgánov, jasne vymedziť ich ciele a kompetencie, priebežne monitorovať a kontrolovať či, a ako ich napĺňajú, a zabezpečiť ich vzájomnú komunikáciu a inštituciálne prepojenie s ďalšími aktérmi migračnej politiky, špeciálne so samosprávami a MVO. 
Viac než potrebná je tiež stále chýbajúca národná koncepcia zamestnávania migrantov/tiek, ktorá by zaviazala verejnú správu komunikovať so zamestnávateľmi aj migrantmi/kami, informovať ich o legislatíve a postupoch pri zamestnávaní, a spolupracovať s nimi pri odstraňovaní prekážok participácie migrantov/iek na trhu práce na nediskriminačnej báze. Integrácia migrantiek do ekonomických a sociálnych aktivít si pritom vyžaduje aj rodovo špecifickú podporu, zameranú na ich motiváciu a posilnenie, za priaznivo a pomáhajúco nastaveného inštitucionálneho prostredia. Je dôležité, aby samotné komunity migrantov/iek mohli artikulovať svoje potreby a pracovné podmienky (zatiaľ tak nerobia možno aj preto, že zodpovedné inštitúcie sa o ne v dostatočnej miere nezaujímajú). 


Bude potrebné odstrániť problémy v nastavení legislatívy smerom k zníženiu závislosti migrantov/tiek od garanta ich pobytu (štát, zamestnávateľ, rodinný príslušník) a jednodušeniu ich zamestnávania. Keďže pojem „migrant/ka“ má širšiu a zároveň presnejšiu konotáciu ako pojem „cudzinec/ka“ a zároveň lepšie korešponduje s obsahom pojmového aparátu i metodológiou EÚ, je viac vyhovujúcim pojmom a treba ho definovať v právnom poriadku. Na migrantov/ky, ktorí/é splnili podmienky pre vstup a pobyt v SR sa vzťahuje antidiskriminačná legislatíva, a sú ňou chránení/é rovnako ako občania/ky SR, čo by sa malo premietnuť do praxe verejných inštitúcií i do správania zamestnávateľov. V oblasti pracovnej integrácie je tiež dôležité liberalizovať politiku zamestnávania a zjednodušiť prístup migrantov/tiek (minimálne tých, ktorí/é už majú určitý typ pobytu) k legálnemu zamestnaniu.


Systémové zmeny, ktoré následne povedú k postupnému odstraňovaniu diskriminácie vo vzťahu k migrantom a migrantkám by mali byť vygenerované vo verejnom, aj odbornom diskurze. Subjekty, ktoré priamo prichádzajú, alebo mohli by prichádzať do kontaktu s migrantmi/kami (orgány štátnej správy, orgány samosprávy, verejné inštitúcie, zamestnávateľské zväzy, zamestnávatelia, poskytovatelia služieb a pod.) by mali byť vzdelávané v dodržiavaní ZRZ s dôrazom na preventívne opatrenia. Je tiež tiež žiadúce informovať a scitlivovať odbornú aj laickú verejnosť v SR, aby porozumela problémom a potrebám migrantov a migrantiek, a zvnútornila si rovanko potrebu ako i zákonnú povinnosť zaobchádzať s nimi na trhu práce nediskriminačne. Mimoriadne dôležité je otvoriť intenzívnejšiu verejnú aj odbornú diskusiu o týchto témach a zlepšiť komunikáciu o nich medzi vládnym (inštitúcie verejnej správy), súkromným (potenciálni zamestnávatelia) a mimovládnym sektorom (organizácie pracujúce s migrantmi). 

V neposlednom rade odporúčame zodpovedným verejným, ale aj súkromným subjektom, aby sa nebránili spätnej väzbe a realizovali zber relevantných štatistických a výskumných dát, dopadové štúdie opatrení na trhu práce a faktorov silne ovplyvňujúcich trh práce a pod., a aby ich priebežne vyhodnocovali a naprávali zistené nedostatky v systéme migračnej poliky a pracovnej integrácie migrantov/tiek. Je nevyhnutné, aby si SR splnila záväzky vyplývajúce z medzinárodných dohovorov a zmlúv v oblasti ľudských práv a antidiskriminácie a zabezpečila účinnú integráciu migrantov/iek na pracovný trh a aj do iných oblastí spoločenského života – a naopak, aby sa prestala podieľať na vytváraní prekážok integrácie, ako tomu bolo doposiaľ, najmä v nami sledovanom období rokov 2008 – 2010.
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PRÍLOHA 1

Zoznam inštitúcií oslovených so žiadosťou o informácie na základe zákona o slobodnom prístupe k informáciám
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PRÍLOHA 2

Zoznam inštitúcií oslovených so žiadosťou o informácie, na ktoré sa nevzťahuje zákon o slobodnom prístupe k informáciám
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